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23 Ka s›m 1933’te Ho ra san eya le ti ne bağ l› Seb zi var’›n Me zi nan
kö yün de dün ya ya gel di. 1950’de Meş hed’de ki Öğ ret men Ko le -
ji’ne gir di. 1952’de Meş hed ya k›n la r›n da ki Ah me dâ bâd kö yün -
de öğ ret men li ğe baş la d›. 1955 y› l›n da Mek teb-i Vâ s› ta’y› yaz d›.
Ebu zer-i G› fa rî’yi ter cü me et ti. 1956’da Meş hed Üni ver si te si’ne
gir di. Ulu sal Di re niş Ha re ke ti’ne üye ol du ğun dan, ba ba s› ve di -
ğer üye ler le bir lik te tu tuk lan d›, al t› ay tu tuk lu kal d›. 1959’da
Ale xis Car rel’den Du a’y› ter cü me et ti. Üni ver si te den ba şa r›y la
me zun ol du. 1960’ta Fran sa’ya gön de ril di, ora da sos yo lo ji ve
din ler ta ri hi üze ri ne ça l›ş t›. Ce za yir Kur tu luş Ha re ke ti’ne ak tif
ola rak ka t›l d›. Bu fa ali yet le rin den do la y› Pa ris’te tu tuk lan d›; bu
ara da bir çok ma ka le, ko nuş ma ve çe vi ri si de ği şik der gi ler de ya -
y›m lan d›. Sos yo lo ji ve din ler ta ri hi ala n›n da dok to ra s› n› ta -
mam la ya rak 1962’de ‹ran’a dö ner ken s› n›r da tu tuk lan d›; ay lar -
ca ha pis te kal d›. Ha pis ten ç›k t›k tan son ra öğ ret men lik yap ma -
ya baş la d› ve Meş hed Üni ver si te si ve di ğer mer kez ler de kon fe -
rans lar ver di. Hü sey ni ye-i ‹r şad 1973 Ey lül’ün de ka pa t›l d›. Sa -
vak, Şe ri a ti’yi ara ma ya baş la d›. Ken di si ni bu la ma y›n ca ba ba s› n›
tu tuk la d›. Ba ba s› bir y›l ka dar hap se dil di. Şe ri a ti tes lim ol du ve
on se kiz ay hüc re de kal d›. 1975-77 ara s› Sa vak’›n ta ki bin den
sü rek li ka ç›p baş ka la r› n›n ev le rin de ka la rak ça l›ş ma la r› na de -
vam et ti. Sa bah la ra ka dar sü ren ko nuş ma lar yap t›. 16 Ma y›s
1977’de Av ru pa’ya hic ret et ti. Otuz gün son ra ‹n gi liz ‹s tih ba ra -
t›’n›n yar d› m›y la Sa vak ta ra f›n dan şe hit edil di.
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Ya y› ne vi miz, Şe ri a ti dü şün ce si ni kül li yat ola rak okur la r› na sun -
mak la önem li bir hiz met ver mek te dir. Mer hum Şe ri a ti, dün ya -
n›n bu gün ya şa yan iki önem li me de ni ye ti olan, ‹s lam ve Ba t›
me de ni ye ti ni ya k›n dan ta n› ma f›r sa t› bul muş en der şah si yet ler -
den bi ri dir. Da ha s›, bir sos yo log gö züy le in ce le di ği ko nu la r›,
da hi ya ne bir dü şün ce iş çi li ği ile iş le miş ve Fars ede bi ya t› n›n
ken di si ne ka zan d›r d› ğ› ak› c› üs lup la or ta ya koy muş tur. Bi lim sel
li ya ka ti, öz gün ba k›ş aç› s›, din dar l› ğ› ve inan d› ğ› doğ ru lar uğ ru -
na can ve re cek ka dar yü rek li ki şi li ği ile sa de ce ‹ran genç li ği ni
ar ka s›n dan sü rük le mek le kal ma m›ş, dün ya Müs lü man la r› n›n
öze dö nüş ça ba s› na kat k› da bu lu na rak bir dö ne me dam ga s› n›
vur muş tur. Onun bu öz gün ve öz gür lük çü tu tu mu, sa de ce ‹s -
lam düş man la r› n›n tep ki si ni çek mek le ve on lar ta ra f›n dan şe hit
edil mek le kal ma m›ş, dost ve kar deş bil di ği Müs lü man lar dan da
çok bü yük tep ki ler al m›ş t›r. Çün kü onun dü şün ce le ri, Ba t› l›
sal d› r› kar ş› s›n da çok de rin ve güç lü bir mu ka ve met oluş tu rur -
ken ‹s lam ge le ne ği ni kir le ten ve çö kün tü ye se bep olan bi dat ve
hu ra fe le re de ağ›r dar be in di ri yor du. Ta biî bu da bi linç siz ke -
sim ler nez din de ‹s lam’›n ken di si ne ya p› lan bir sal d› r› ola rak al -
g› la n› yor du.

Ken di ta bi riy le için de do ğup bü yü dü ğü ge le nek sel Sa fe vî Şi î li -
ği ne yö nelt ti ği eleş ti ri ler yü zün den ‹ran’da d›ş la n›r ken, Şiî ba k›ş
aç› s› ne de niy le de Sün nî dün ya dan önem li tep ki ler al m›ş t›r. An -
cak Şe ri a ti, her ne ka dar Ali Şi a s› ve Sa fe vî Şi a s› ay r› m› yap sa ve
Sa fe vî Şi î li ği ni eleş tir se de eleş tir di ği dü şün ce den bü tü nüy le
kur tu la ma m›ş ve söz ko nu su et ki ler le Sün nî dün ya n›n ka bul
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ede me ye ce ği ki mi dü şün ce ler ser de de bil miş tir. Sa ha bi ler hak -
k›n da kul lan d› ğ› ifa de ler hoş gö rü s› n› r› n› zor la yan ku sur lar ola -
rak de ğer len di ri le bi lir. Ay r› ca ya şa d› ğ› çağ ve çev re nin et ki siy le
Fran s›z sos ya list le rin den et ki len di ği ve ki mi yo rum la r›n da bu
et ki nin iz le ri nin gö rül dü ğü de söy le ne bi lir.

Ali Şe ri a ti’nin de her in san gi bi ha ta ede bi le ce ği ni, ha ta la r› n›n
ve se vap la r› n›n sa de ce ken di si ni bağ la ya ca ğ› n› oku yu cu nun
tak dir ede bi le ce ği ne ina n› yo ruz. Fecr Ya y› ne vi ola rak, öl çü mü -
zün Kur’an-› Ke rim ve onun nu mu ne-i tim sa li olan Hz. Pey -
gam ber (a.s) ol du ğu na ina n› yor, Şe ri a ti de da hil bü tün in san la -
r›n bu öl çü ler için de de ğer len di ril me si ge rek ti ği ni dü şü nü yo -
ruz. Onun her gö rü şü nü onay la ma d› ğ› m›z hal de eser le ri ni ya -
y›n l› yor, ama ka t›l ma d› ğ› m›z gö rüş le ri ne de mü da ha le et me yi
uy gun gör mü yo ruz. Çün kü böy le bir mü da ha le nin dü şün ce le -
rin doğ ru an la ş›l ma s› na en gel ola ca ğ›, bu nun da hem ya zar hem
okur aç› s›n dan bir hak ih la li sa y› la ca ğ› ka na atin de yiz. Bu na rağ -
men ki mi le ri, tas vip et me dik le ri dü şün ce ler den do la y› bi linç siz
oku yu cu la r›n olum suz et ki le ne ce ği ge rek çe siy le ve bal ala ca ğ› -
m› z› dü şü ne bi lir ler. Fa kat biz, ge nel de Müs lü man ol ma n›n,
özel de Şe ri a ti oku ru ol ma n›n, oku du ğu her şe yi ka bul le nen de -
ğil, eleş ti ren bir se vi ye ge rek tir di ği ni dü şü nü yo ruz. Do la y› s›y la
bü tün olum suz luk la r› na ve ku sur la r› na rağ men Şe ri a ti’nin o en -
gin bi ri ki mi nin biz le re çok şey ka zan d›r d› ğ› na ve ka zan d› ra ca -
ğ› na ina na rak eser le ri ni kül li yat ola rak ya y›n la ma ya ka rar ver -
miş bu lu nu yo ruz. Bu na pa ra lel ola rak hem Fars hem de Türk
ede bi ya t› na vu ku fi ye tiy le te ma yüz et miş mü ter cim ler den olu -
şan bir he yet oluş tu ra rak eser le rin en az ha ta ile çev ril me si ne de
özen gös ter dik. Bu ne den le ter cü me ler, sa de ce söz ko nu su eser -
le ri da ğ› n›k va zi yet te su nul mak tan kur tar ma ya cak, Şe ri a ti oku -
ru nun li ya kat siz ter cü me ler den çek ti ği s› k›n t› la r› da as ga ri ye in -
di re cek tir.

Kül li yat ta ki ki tap la r›n ba z› la r›n da ya za ra ait ol ma yan dip not lar
yer al mak ta d›r, ‹ran’da ki Dr. Ali Şe ri a ti Eser le ri ni Der le me Bü -
ro su ta ra f›n dan ek le nen not la r›n so nun da (Der le yen), ya y› ne vi -
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miz ta ra f›n dan ila ve edi len not la r›n so nun da (Fecr), mü ter cim -
le rin ila ve et ti ği not la r›n so nun da ise (Çev.) ifa de le ri kul la n›l -
m›ş t›r. Bun la r›n d› ş›n da ki dip not lar Ali Şe ri a ti’ye ait tir.

Bü tün has sa si yet ve ça ba m› za rağ men, in san ol ma m›z ha se biy le
gö zü müz den ka çan ku sur lar olur sa oku ru muz dan özür di ler,
eleş ti ri le ri ne mü te şek kir ka l› r›z. Bu ve si ley le Şe ri a ti’ye Al lah’tan
rah met di ler; baş ta de ğer li mü ter cim ler ol mak üze re, edi tör le re,
tas hih ve re dak te he ye ti ne ve eser le rin siz le re ulaş ma s›n da eme -
ği ge çen bü tün dost la ra gö nül den te şek kür ede riz.

FECR YA YI NE V‹

MUHTEL‹F ESERLER-I | AL‹ ŞER‹AT‹ 9





FARSÇA YA YIN CI NIN NO TU

Değerli okuyucunun elinde bulunan eser, adından da anlaşıla-
cağı üzere, şehid öğretmenin dağınık ve muhtelif eserlerini ve
yazılarını içeriyor. Bu eserlerden bazıları, ya şimdiye kadar
yayınlanmış kitaplarla konu bütünlüğü bulunmaması nedeniy-
le ya da eksiklik ve dağınıklık sebebiyle diğer eserlerin içinde
yayınlanamamıştır. Bazı eserler de var ki (mesela Çocuklar ve
Gençler) birbiriyle uyumlu olmakla birlikte bağımsız bir kitabın
içinde yeralabilecek kadar hacim ve nicelikte değildiler. Nihayet
diğer bir grup yazı, önceki kitaplar hazırlanırken elde bulun-
mayan ve hatta bu veya o kitapla homojenlik ve ilinti bakımın-
dan dahi onların içine yerleştirilmelerine imkân vermeyen çalış-
malardan oluşuyor.

Bütün bunlarla birlikte zikredilmesi zaruri olan bir nokta daha
var: “Bütün eserleri”n yayınlanması esas itibariyle ve mantıken
“Derleyen”in işinin sona erdiği ve Dr. Şeriati’nin bütün eserleri-
nin takdim edildiği manasına geliyorsa da, bu, söz konusu eser-
lerde kaleme dökülmemiş hiç eser ve yazı bulunmadığı anlamı
taşımaz. Çünkü bir taraftan, bir elin parmak sayısı kadar mev-
zuda -somut olarak söylersek, ilk gençlik ve gençlik dönemine
ait bazı şiirler- bazı eserlerinin basılması gerekli ve yararlı görül-
memiştir. Tabii ki bu kararın alınmasında şehid öğretmenin
vasiyeti temel rolü oynamıştır. Öte yandan, gelecekte, Bütün
Eserleri’nin içinde uygun yere konulması icap edecek dağınık
veya basılmamış başka eserler de ele geçebilir. Son söylediğimiz
konuda, elinizdeki cildin sonraki baskıları ve gözden geçirme-
ler sırasında gereken yapılacaktır.



Bu baskıda yeni birkaç konuşma ve yazı ilave edilmiştir.

Görüleceği üzere bu kitaplarda toplanmış eserler ve yazılar en
ileri seviyede dağınıklık ve konu çeşitliliği arzetmektedir. Öyle
ki muhtelif eserleri ayırıp bir yazıyla ilişkili evrakı başkalarıyla
yanyana getirmek (bazı evrakların kaybolmuş bir yazının ara-
sında geçebildiği ve bütünlüğü bozulabildiği gözönünde bulun-
durulursa) çok fazla zaman ve enerji sarfetmeye, oldukça yük-
sek bir dikkat ve gayrete ihtiyaç duyurmuştur. Bununla birlikte
bu eserlerin hiçbir düzene tabi olmaksızın birbirini takip etme-
si de doğru görülmemiştir. Aksine bu yazılar birkaç genel baş-
lık ve konu altında sıralanmaya çalışılarak hepsini kapsayacak
bir tertip oluşturulmuştur. Bundan dolayı elinizdeki makaleler
aşağıdaki kısımları ihtiva etmektedir:

1. Tarih-Toplum

2. ‹nsan

3. ‹slam’ı Tanımak

4. Orta Çağ-Modern Çağ

5. Din-‹rfan-‹dealizm

6. Sanat

7. Yalnızlık Sözleri

8. Hüseyniye-yi ‹rşad

9. Mektuplar

10. Çocuklar ve Gençler

11. Makaleler

12. Muhtelif Yazılar

13. Tercümeler

14. Fişler ve Notlar

15. Bazı El Yazılarının Fotoğrafları

On dördüncü bölüm, adından da anlaşılacağı gibi, Dr.
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Şeriati’nin muhtelif konularda başka kitap ve yazılardan aldığı
notlar ve fişlerdir. Her ne kadar bu kısım -kelimenin özel anla-
mıyla- Dr. Şeriati’nin kendisine ait eserler arasında sayılamazsa
da, bir yandan konu çeşitliliği, öte yandan meselelerin bütün-
lüğü ve zenginliği ve mevzuların ağırlıklı kaynakları, bizi, onla-
rı da bu külliyata dahil etmeye mecbur bırakmıştır.
Araştırmacıların ve meraklıların bu notlardan istifade edeceğini
umuyoruz. Özellikle de bazı konularda bu notların, onun kendi
kanaat ve görüşlerini de içerdiği hatırlanırsa. Ama hemen bura-
da şu noktayı da hatırlatmadan geçmeyelim: bu kısma ait çeşit-
li isimler ve okunaksız el yazıları bazı yerlerde öyle bir hal alı-
yor ki bütün çabalara, gösterilen dikkate ve özene rağmen, ister
vaktin darlığı nedeniyle, ister zikredilen kaynaklara ulaşamama
sebebiyle olsun isim ve kelimelerin bir bölümünün nakledilme-
sinde küçük de olsa dikkatsizlik veya hata meydana gelmiş ola-
bilir. Bunlar belki yüzde birden de azdır ama gelecekteki baskı-
larda onları da tashih etmeye çalışacağız. Umarız bu konuda
mazur görülürüz.

On beşinci bölüm, aşırı dağınık, yoğun ve okunaksız olmaları
nedeniyle diğer eserlerin yanına konma imkânı bulunmayan
veya zarureti ortadan kaldıran, sadece emanete riayet amacıyla
ve tali faydalar gözetilerek fotoğrafları basılan yazı ve notları
kapsıyor. Dolayısıyla söz konusu kısım, hem yeri itibariyle,
hem muhteva bakımından, hem de varlık sebebi açısından
diğer kitaplardaki numuneler “Bazı el yazılarının fotoğrafları”
bölümünden farklıdır.

Son söz olarak aşağıdaki noktaları zikretmeyi gerekli görüyo-
ruz:

1. Bazı kısımlarda, el yazılarında bizzat Dr. Şeriati, uygun keli-
meyi bulamadığı için bilerek bazı yerleri boş bırakmıştır. Biz de
emanete riayet amacıyla bu boş yerleri aynen koruduk ve [ ? ]
işaretiyle gösterdik.

2. Başka bazı yerlerde de konunun daha iyi anlaşılabilmesi için
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kelime veya kelimeler (kimi zaman da rakamlar) ilave edilmesi
ihtiyacı duyulmuştur. Bunları da yine [ ] işareti içine aldık.

3. Bazı kelime veya kelimeler okunamamışsa, üstelik ne olduk-
ları tahmin dahi edilemiyorsa bu durumda onların yerine “...*”
işareti konmuştur.

4. Yazının baş tarafına ulaşılamadığı yerlerde başı olmadığını
göstermek üzere “...**” işareti kullanılmıştır.

5. Diğer durumlarda, eğer herhangi bir değişiklik varsa kitapta
buna değinilmiştir.

Dr. Ali Şeriati Mezinani Kültür Vakfı

Pûran Şeriat Rezevi
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